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Republika e Kosovés
Republika Kosova-Republic of Kosovo
Qeveri-Vlada-Government

RREGULLORE (QRK) NR.16/2023
PER FUNKSIONIMIN DHE PUNEN NE QENDREN PER STREHIMIN, MBROJTJEN
DHE REHABILITIMIN E VIKTIMAVE TE TRAFIKIMIT ME QENIE NJEREZORE,
NE NIVEL TE MESEM DHE TE LARTE TE RREZIKSHMERISE!

! Rregullore (QRK) Nr.16/2023 pér Funksionimin dhe Punén né Qendrén pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin
e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore, né Nivel t¢ Mesém dhe té Larté té€ Rrezikshmérisé éshté miratuar me
Vendimin Nr. 08/174 té Qeverisé s& Republikés sé Kosovés, i datés 22.11.2023



Qeveria e Republikés sé Kosovés,

Né pérputhje me nenin 93 (4) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés, nenin 23 (4), nenin 48, (4)
té Ligjit Nr. 04/L-218 pér Parandalimin dhe Luftimin e Trafikimit me Njeréz dhe Mbrojtjen e
Viktimave té Trafikimit, nenit 8, nenin 11, paragrafi 1, nén paragrafi 1.5 té€ Ligjit Nr.08/L-117 pér
Qeveriné e Republikés sé Kosovés, si dhe nenit 38, paragrafit 6 té Rregullores sé Punés sé Qeverisé
Nr. 09/2011,

Nxjerr:

RREGULLORE (QRK) NR. 16/2023 PER FUNKSIONIMIN DHE PUNEN NE QENDREN
PER STREHIMIN, MBROJTJEN DHE REHABILITIMIN E VIKTIMAVE TE
TRAFIKIMIT ME QENIE NJEREZORE, NE NIVEL TE MESEM DHE TE LARTE TE
RREZIKSHMERISE

KAPITULLI'I
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi

1. Kjo Rregullore pércakton funksionimin dhe punén né Qendrén pér Strehimin, Mbrojtjen dhe
Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore, né Nivel t& Mesém dhe té Larté té
Rrezikshmérisé, menaxhimin e Qendrés pérfshiré procedurén e pranimit, regjistrimit, akomodimit,
lévizjen e viktimave té trafikuara dhe atyre té supozuara brenda Qendrés si dhe largimin vullnetar
nga Qendra.

2. Me kété Rregullore pércaktohen kushtet sanitare, higjienike, ushgimi, ndihma mjekésore,
juridike, psikologjike, edukuese, rendi shtépiak, si dhe ¢éshtje tjera té réndésishme lidhur mé
punén e Qendrés.

Neni 2
Fushéveprimi

Dispozitat e Rregullores zbatohen nga té gjithé té punésuarit né Qendér, Policiné e Kosovés,
vizitorét, punétorét e kontraktuesve t€ MPB-sg, ofruesit e tjeré té shérbimeve me rastin e gasjes —
hyrjes dhe daljes gjaté géndrimit té tyre né objektet e Qendrés, dhe ndaj té gjithé viktimave té
trafikuara dhe atyre té supozuara té vendosura né Qendér.
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Neni 3
Pérkufizimet

1. Shprehjet dhe shkurtesat e pérdorura né kété Rregullore kané kéto kuptime:

1.1. Trafikimi me njeréz - ka kuptimin si né vijim: rekrutimi, transportimi, transferimi,
strehimi ose pranimi i personave, pérfshiré shkémbimin ose transferimin e kontrollit mbi kéta
persona, me ané té kanosjes ose té pérdorimit té forcés apo me forma té tjera té shtréngimit,
rrémbimit, mashtrimit, lajthitjes, kegpérdorimit té pushtetit apo té kegpérdorimit té njé pozite
té ndjeshme ose me ané té dhénies ose marrjes sé pagesave apo pérfitimeve pér té arritur
pélgimin e personit qé ka kontroll mbi personin tjetér, me géllim té shfrytézimit;

1.2. Fémijé - personi i cili nuk i ka mbushur tetémbédhjeté (18) vjet;

1.3. Viktimé e trafikimit - ¢do person gé ka qgené subjekt i njé veprimi apo praktike, sic¢
pércaktohet né paragrafin 1, nénparagrafin 1. té kétij neni;

1.4. Viktimé e ndjeshme - éshté viktima e veprés penale e cila éshté fémijé, person me aftési
té kufizuara fizike apo mendore, person me aftési té zvogéluar, grua shtatzéné, i/e moshuar ose
person, marrédhénia apo varésia e té cilit ndaj kryesit e bén até vecanérisht té ndjeshém ndaj
viktimizimit té pérséritur, frikésimit té pérséritur apo hakmarrjes sé pérséritur.

1.5. Viktimé e supozuar - person gé supozohet té jeté viktimé e trafikimit me njeréz, por qé
nuk éshté identifikuar formalisht nga autoritetet relevante, ose gé ka refuzuar té identifikohet
formalisht si e tillé. Njé person i supozuar si i trafikuar gézon té njéjtat té drejta dhe trajtim, si
edhe viktimat e identifikuara gé nga fillimi i procesit identifikues;

1.6. I akomoduar - personat té cilét jané té strehuar né Qendér (viktimé e trafikimit, viktimé e
supozuar, déshmitar i mbrojtur);

1.7. Person i mbrojtur - personi, ndaj té cilit zbatohen masat e mbrojtjes, i cili né cilésiné e
déshmitarit ose té personit té démtuar, bén njoftime ose déshmon pér fakte e rrethana, gé
pérbéjné objekt prove relevante né njé proceduré penale;

1.8. Shfrytézim i viktimeés - pérfshin, por nuk kufizohet né shfrytézimin e prostitucionit té té
tjeréve, pornografisé ose formave tjera té shfrytézimit seksual, IéEmoshés, shérbimeve ose punés
sé detyruar, skllavérisé ose veprimeve té ngjashme me skllavéring, robérisé ose hegjes sé
organeve apo gelizave;

1.9. Ruajtja e informacionit - nénkupton gjithé dokumentacionin e ruajtur né dosjen e
viktimave né gendér, si dhe bartjen e informacioneve nga gendra pér ofruesit tjeré té
shérbimeve dhe anasjelltas. Té gjitha té dhénat e viktimave apo té atyre té supozuara, duhet té
trajtohen bazuar né Ligjin pér Mbrojtjen e té Dhénave Personale dhe legjislacionit né fuqi;

1.10. Periudha e reflektimit - periudhé qé iu vihet né dispozicion viktimave apo déshmitaréve

té trafikimit pér tu rimékémbur nga pérvoja e pérjetuar dhe pér t&€ marré vendim nése do t&
bashképunojné apo jo me autoritetet kompetente;
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1.11. Mekanizmi kombétar i referimit - strukturé bashképunuese népérmjet sé cilés
institucionet shtetérore i pérmbushin obligimet pér t’i mbrojtur dhe promovuar té drejtat e
viktimés sé trafikimit me njeréz dhe koordinojné pérpjekjet e tyre né njé partneritet strategjik
me shoqériné civile;

1.12.Grupi i ndihmés i drejtpérdrejté-GND - ofruesit e shérbimeve té cilét koordinojné
veprimet dhe gjetjen e formave mé adekuate pér ndihmé dhe zgjidhje té rastit (Policia e
Kosovés/Drejtoria pér Hetimin e Trafikimit me Njeréz, Qendra pér Puné Sociale, mbrojtési i
viktimave dhe menaxheri i rastit né Qendér);

1.13. Menaxheri i rastit né Qendér - profesionisti i licencuar i Qendrés qé késhillon dhe
asiston personin e akomoduar;

1.14. Menaxheri i rastit - Ai/ajo éshté zyrtar/e i/e shérbimeve sociale i/e caktuar nga Qendra
pér Puné Sociale né rastin e njé fémije té trafikuar, dhe si mbrojtés i viktimés gé éshté eméruar
nga Zyra pér Mbrojtje té Viktimés né rast té njé personi té rritur té trafikuar;

1.15. Arsimi joformal - arsimi joformal i referohet té nxénit tjetér, jashté atij qé ofrohet
népérmjet programeve té pérshkruara né pérkufizimin “arsimi formal”;

1.16. Mbéshtetja psiko-sociale - térésia e veprimeve gé adresojné dhe trajtojné si nevojat
psikologjike, ashtu edhe ato sociale té viktimave té trafikuara;

1.17. Qendra - nénkupton Qendrén pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave
té Trafikimit me Qenie Njerézore, né Nivel t&é Mesem dhe té Larté té Rrezikshmerisé. (né tekstin
e métejmé: Qendra);

1.18. Operator ekonomik - term i pérgjithshém qgé pérfshing furnizuesin, ofruesin e
shérbimeve dhe/ose kontraktuesin e punéve;

1.19. MPB - Ministria e Punéve té Brendshme;

1.20. DRPRIH - Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e
té Huajve;

1.21. KKKT- Koordinatori Kombétar Kundér Trafikimit;

1.22. ZKK - Zyra e Koordinatorit Kombétar;

1.23. AKKTNJ - Autoriteti Kombétar Kundér Trafikimit me Njeréz;
1.24. SMESN - Sekretariati pér Monitorim dhe Evoluim té Strategjive;
1.25. MFPT - Ministria e Financave, Punés dhe Transfereve;

1.26. MD - Ministria e Drejtésisé;
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1.27. MASHTI- Ministria e Arsimit, Shkencés, Teknologjisé dhe Inovacionit;
1.28. MSH - Ministria e Shéndetésisé;

1.29. QPS - Qendra pér Puné Sociale;

1.30. PSH- Prokuroria e Shtetit;

1.31.KGJK - Késhilli Gjyqgésor i Kosovés;

1.32. ZMNV- Zyra pér Mbrojtje dhe Ndihmé Viktimave;

1.33. PK- Policia e Kosovés;

1.34. DHTNJ - Drejtoria pér Hetimin e Trafikimit me Njeréz;

1.35. PSV- Procedurat Standarde pér Veprim.

1.36.1AP-Institucioni i Avokatit te Popullit.

Neni 4
Funksionimi i Qendrés

1.Qendra funksionon né kuadér t¢ DRPRIH /MPB.
2. Qendra administrohet nga Udhéhegési/ja i/e Qendreés.
3. Qendra ofron strehim, siguri, mbrojtje, dhe rehabilitimin e viktimave té trafikimit dhe viktimave
té supozuara.
Neni 5

Parimet bazé

1. Qendra vendos té drejtat e viktimave té trafikimit dhe viktimave té supozuara né fokus té ¢do
aktiviteti dhe shérbimi.

2. Viktimat e identifikuara si té trafikuara apo té supozuara si té trafikuara, do trajtohen né ményré
té barabarté, pa diskriminim né baza té identitetit gjinor, moshés, racés, nacionalitetit, etnisg,
gjuhés, fesé, orientimit seksual dhe piképamjeve politike gjaté téré géndrimit né Qendér.

3. Qendra do t’iu jap prioritet fémijéve qé dyshohet se kané gené té trafikuar. Njé vlerésim i shpejté

dhe i térésishém i interesit mé té miré té tyre, duhet té béhet né pajtim té ploté me legjislacionin
né fuqi.
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4. Qendra, inkurajon dhe mbéshtet viktimat e trafikimit dhe ato té supozuara, gé té jené
pjesémarrése né proceset e vendimmarrjes gé ndérlidhen me interesin mé té miré té tyre.

5. Qendra, vleréson, informon dhe ofron shérbimet e nevojshme dhe té pakushtézuara pér viktimat
e trafikimit, viktimat e supozuara té trafikimit dhe déshmitarét e mbrojtur.

6. Ruajtja e konfidencialitetit dhe integritetit personal té viktimave té trafikimit, viktimave té
supozuara dhe déshmitarit t¢ mbrojtur, éshté obligim i té punésuarve né Qendér dhe ofruesve tjeré
té shérbimeve té pérfshiré né raste.

Neni 6
Mandati, roli dhe pérgjegjésité e Qendrés

1. Detyrat dhe pérgjegjésité e Qendrés jané:

1.1. ofron siguri, mbrojtje, strehim pér viktimat e trafikimit, bazuar né trajtimin e barabarté
dhe mos-diskriminim;

1.2. Ofron mbéshtetje pér kthimin e asistuar vullnetar pér viktimat e huaja sipas legjislacionit
né fuqi;

1.3. Ofron shérbime psiko-sociale, té ushgimit, veshmbathjes, higjienés, produkte
farmaceutike, edukim pér viktimat e strehuara;

1.4. Mbron dhe ruan té dhénat e viktimave té strehuara né kuadér té strehimores;
1.5. Informon dhe ofron késhilla pér viktimat mbi té drejtat e tyre, sipas legjislacionit né fuqi;

1.6. Bashképunon dhe komunikon me té gjitha institucionet relevante, té cilat jané té
angazhuara me géllim té trajtimit sa mé té miré té viktimave té strehuara;

1.7. Strehon déshmitarét e mbrojtur pér rastet e trafikimit para dhe gjaté procedurés.

2. Udhéheqési i Qendrés i raporton drejtorit t¢ Departamentit pér Riintegrimin e Personave té
Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve.

3. Udhéhegeési i Qendrés raporton te Koordinatori Kombétar kundér Trafikimit me Njeréz né bazé
té Strategjisé, Planit t& Veprimit Kundér Trafikimit me Njeréz.

4. Struktura Organizative e Qendrés éshté e pércaktuar sipas Rregullores pér Organizimin e
Brendshém dhe Sistematizimin e Vendeve té Punés né Ministriné e Punéve té Brendshme.

6 /34



Neni 7
Kapaciteti i Qendrés

Qendra ka kapacitet té strehojé dyzet (40), viktima té trafikimit apo viktima té supozuara,
déshmitaré té mbrojtur vendoré dhe ndérkombétaré, femra, meshkuj, té rritur, fémijé, si dhe
prindér té shogéruar me fémijé.

KAPITULLI 11
PRANIMI | VIKTIMAVE TE TRAFIKIMIT

Neni 8
Procedura e pranimit té viktimave té trafikimit né Qendér

1. Me rastin e referimit té rastit té ri né Qendeér, Policia e Kosovés/DHTNJ éshté e obliguar té
lajméroj sa mé paré Udhéhegésin /en e Qendrés, me géllim té pérgatitjes pér pranimin e rastit pér
strehim.

2. Me pranimin e viktimés né Qendér, Policia e Kosovés/DHTNJ dorézon formén bazike té té
dhénave pér rastet.

3. Forma bazike e té dhénave duhet té jeté e nénshkruar nga Mbrojtési i Viktimés, Policia e
Kosovés dhe né rastin kur viktima éshté nén moshén 18 vjecare edhe nga Qendra pér Puné Sociale.

4. Stafi i Qendrés me rastin e pranimit té viktimés, obligohet té kontrollojé dhe evidentojé né
praniné e Policisé sé Kosovés dhe viktimés, gjésendet gé posedon viktima, gjérat me vlerg, stafi i
Qendrés i siguron njé vend té caktuar dhe té sigurt, me ¢’rast viktima dhe stafi i Qendrés
nénshkruajné formén e pranim-dorézimit.

5. Qendra obligohet t’1 ruaj gjésendet e secilés viktimé€ g€ pas vendimit pér largim t’i dorézohen
né gjendjen e njéjté, si¢ edhe jané pranuar.

6. Pas strehimit té viktimés ai/ajo duhet té njoftohet me rregullin shtépiak té Qendrés né gjuhén
gé e kupton dhe té deklarohet nése pajtohet me rregullin shtépiak. Né fund, nénshkruhet njé
formular nga viktima dhe stafi i Qendrés.

7. Qendra me té pranuar viktimén e trafikimit dhe viktimén e supozuar, bén vlerésimin individual
té nevojave, cakton menaxherin e rastit i cili jo mé larg se 72 oré thérret grupin e ndihmés sé
drejtpérdrejté dhe harton planin individual brenda Qendrés.

8. Qendra bén pranimin e viktimave té trafikimit dhe atyre té supozuara té referuara nga
institucionet kompetente, bazuar né Procedura Standarde té Veprimit pér Personat e Trafikuar
né Kosoveé.

9.Qendra obligohet té sigurojé pérkthim té dokumenteve té shkruara dhe pérkthim verbal né
gjuhén gé viktima e flet dhe e kupton.
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Neni 9
Akomodimi

1. Qendra akomodon viktimat e trafikimit me njeréz apo viktimat e supozuara né bazé té nevojave
té vlerésuara pér njé periudhé tridhjeté (30) deri né néntédhjeté (90) dité.

2. Kohézgjatja e akomodimit té pércaktuar né paragrafin 1 té kétij neni mund té vazhdohet:

2.1. Né bazé té rekomandimit té mjekut gjaté periudhés sé trajtimit mjekésor, por jo mé gjaté
se 6 muaj;

2.2. Né bazé té kérkesés sé organeve té ndjekjes penale apo té gjykatés gjaté periudhés sé
procedurés penale, dhe Kkur jeta apo shéndeti i viktimés jané té kanosur nga rreziku real,
kohézgjatja e akomodimit mund té vazhdohet edhe pas pérfundimit té procedurés penale pér
njé periudhé e cila konsiderohet e nevojshme pér mbrojtjen e viktimés, bazuar né kérkesén e
Prokurorit;

2.3. Né bazé té kérkesés sé viktimés sé trafikimit me njeréz, né té cilén jepet arsyetimi, pér njé
periudhé deri né néntédhjeté (90) dité.

3. Graté shtatzéna, té cilat jané viktima té trafikimit me njeréz, kané té drejté té akomodimit né
Qendér pér njé periudhé deri né njé (1) vit, me mundési vazhdimi.

4. Viktimat e trafikuara, supozuara akomodohen né dhoma té veganta individuale.

5. Né rast se viktima e trafikimit &shté prind me fémijé, viktimat mund té strehohen bashké me
fémijét e vegjél té tyre né Qendér.

6.Secili i strehuar i cili akomodohet né Qendér, do té keté shtrat té vecanté me njé dyshek té
mbuluar, njé jasték dhe carcaf shtrati.

7. Pajisjet té cekura né paragrafin 6 té kétij neni, pastrohen né baza té rregulta dhe ndérrohen sipas
nevojeés.

8. Viktima e strehuar nuk mund té ndérrojé dhomén e gjumit pa pélgimin paraprak té zyrtarit
pérgjegjés.

9. Né rast nevoje, personeli i autorizuar mund t’a ndérrojé hapésirén pér viktimén brenda Qendrés
dhepér kété njoftohet viktima.

10. Hapésirat e rezervuara ekskluzivisht pér njérén viktimé, jané rreptésisht té ndaluara pér
viktimén tjetér.

11. Stafi i Qendrés e ka pér obligim t& mbikéqyr shfrytézimin e hapésirés sé Qendrés nga viktima.
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12. Personeli i autorizuar i Qendrés mund té hyjé né dhomén e viktimés; pa prezencén ose lejen e
tij/saj, nése mendohet se dhoma pérdoret n€ njé ményré ose pér njé qéllim tjetér se ¢’Eshté
planifikuar nga Qendra.

Neni 10
Shérbimet dhe aktivitetet

1. Shérbimet e ofruara pér viktimén e trafikimit, viktimat e supozuara, déshmitarin, té strehuarit
né Qendér pérfshijné:

1.1. Sigurimin e ushgimit;

1.2. Veshémbathjen;

1.3. Pakot higjienike dhe materiale;

1.4. Produktet farmaceutike;

1.5. Késhillime psiko-sociale, kujdes shéndetésor gjaté géndrimit né Qendér;
1.6. Arsim joformal dhe edukim joformal;

1.7. Shérbime pérkthimi dhe interpretimi, sipas nevojés né njé gjuhé gé viktimat mund ta
kuptojné;

1.8. Qendra ofron aktivitete sociale dhe rekreative brenda dhe jashté né hapésiré té objektit té
Qendrés.

1.9.Viktimave té strehuara né Qendér, iu ofrohet edukim joformal pér shkathtésité jetésore.
Qéllimi i edukimit joformal éshté té kontribuojné pér zhvillimin personal, emocional dhe social
té viktimave,( kujdesi pér veten, motivimi, vetébesimi, vetédija pér té drejtat dhe pérgjegjésité,
shkathtésité ndérpersonale, shkathtésité e marrjes sé vendimeve, shkathtésité pér zgjidhjen e
problemeve, shkathtésité e komunikimit).

Neni 11
Ruajtja dhe ndarja e informacionit
1. Pér té ruajtur privatésiné e viktimave té strehuara, identiteti dhe informacioni mbi rastet, ruhet
sipas dispozitave té Kodit té Procedurés Penale, Ligjit pér Mbrojtjen e té Dhénave Personale dhe
dispozitave tjera té legjislacionit né fuqi.

2. Mos zbatimi i paragrafit 1 té kétij neni dénohet né bazé té legjislacionit né fuqi.

3. Qendra bén ndarjen e informacionit pér viktimén me ZKK/MPB, DHTNJ, QPS, ZMNV.
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4. Ndarja e informacionit me institucionet tjera pérgjegjése, béhet duke e respektuar legjislacionin
pérkatés né fuqi.

Neni 12
Qasja né Qendér

1. Pérveg stafit, gasja iu lejohet:

1.1 Prokurorisé sé Shtetit;

1.2. Drejtorisé pér Hetimin e Trafikimit me Njeréz - Policia e Kosovés;

1.3. Mbrojtésit té viktimave;

1.4. Punétorit social nga QPS- menaxheri i rastit dhe kujdestari ligjor nga QPS;

1.5. Zyrtaréve pérkatés t¢ DRPRIH, nése njé gjé e tillé kérkohet;

1.6. Zyrtaréve tjeré té autorizuar profesionisté gé ofrojné drejtpérdrejt shérbime pér viktima:
psikologu, stafi shéndetésor, pika e kontaktit pér rastet transnacionale, mésimdhénési sipas

nevojeés;

2. Pér kontakt me viktimat e trafikimit sipas nénparagrafit 1.6. té kétij neni, duhet té merret
parasysh vullneti i viktimés né pajtueshméri me Grupin e Ndihmés sé Drejtpérdrejté.

3. Né rast té& shprehjes sé interesimit pér vizité né Qendér,subjektet e tjera, si: deputetét nga
Kuvendi i Kosovés, zyrtaré pérkatés nga Qeveria, institucione apo partneré ndérkombétar,
pjesétaré té organizatave jogeveritare, jané té obliguar qé paraprakisht t& marrin leje me shkrim
nga MPB-ja.

4. MPB-ja, informon Qendrén pér lejen e léshuar, duke pérfshiré té dhénat dhe identitetet e
vizitoréve.

5. Pér ¢do vizité né Qendér gé éshté marré leje paraprakisht Udhéhegési/ja i/e Qendrés duhet té
informoj drejtorin/en e DRPRIH.

6. Secili vizitor regjistrohet né regjistrin e vizitoréve, pérfshiré emrin dhe mbiemrin, institucionin
pérkatés (dokumentin e identitetit), datén e vizités, kohén e hyrjes dhe daljes.

7. Neé rastet emergjente té rrezikut té jetés apo shéndetit té personave né Qendér, si dhe rrezikut

ndaj pronés, pérjashtimisht nga paragrafi 1 i kétij neni, gasje né Qendér iu lejohet edhe personave
té autorizuar pér raste emergjente.
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Neni 13
Bashképunimi

Qendra komunikon dhe bashké&punon me institucionet relevante gé jané té angazhuara né luftimin
e trafikimit gjithnjé duke u mbéshtetur dhe respektuar procedurat standarde té veprimit pér
viktimat e trafikimit dhe legjislacionin né fugi né Republikén e Kosovés.

Neni 14
Dosjet e viktimave dhe ruajtja e tyre

1. Cdo té strehuari/e, n€ gendér, duhet t’i krijohet dosja personale e cila duhet t€ kompletohet nga
stafi i Qendrés dhe té ruhet né vend té sigurt né kopje fizike dhe elektronike.

2. Dosja personale hapet me rastin e pranimit né Qendér té shfrytézuesit/es dhe mbyllet me rastin
e largimit té strehuarit/es nga Qendra.

3. Dosja e mbyllur kalon né pasiv, ndérsa né rast té pérséritjes sé té njéjtit rast, dosja aktivizohet.
4. Ruajtja e té dhénave personale béhet sipas legjislacionit né fuqi.
Neni 15
Takimet e viktimave me familjarét dhe korrespodenca
1. Qendra pas aprovimit paraprak nga GND i mundéson viktimave vendore dhe atyre té huaja,
kontaktin pérmes telefonit me familjarét apo personat e réndésishém né jetén e tyre dhe koordinon

takimet pérmes menaxherit jashté Qendrés.

2. Cdo takim apo komunikim i viktimés sipas paragrafit 1 té kétij neni, evidentohet né regjistrin
e vizitave dhe shénimeve t& Qendrés.

3. Pas pranimit t& kérkesés nga menaxheri i rastit, Qendra obligohet té pérgatis viktimén pér
kontaktin.

4. Kontakti pérmes telefonit té Qendrés, éshté i lejuar njé (1) heré né javé né prezencé té stafit té
Qendrés dhe né raste specifike orari mund té ndryshoj.

5. Vendi i takimit duhet té jeté i sigurt dhe i pérshtatshém dhe nuk mund té cénohet siguria, dinjiteti
dhe ndjeshméria e viktimés.

6. Pas kthimit té viktimés né Qendér, menaxheri i rastit obligohet gé té kryejé kontrollin rutiné dhe
té evidentojé gjendjen e viktimés.
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Neni 16
Trajtimi né kujdesin parésor shéndetésor dhe hospitalizimi

1. Pas trajtimit né kujdesin parésor shéndetésor té viktimés, né rast se viktima e strehuar me
rekomandimin e specialistit shéndetésor duhet té hospitalizohet, viktima dérgohet né hospitalizim.
2. Stafi i Qendrés shogéron dhe ndihmon viktimén né pércjellje té Policisé sé Kosovés, deri né
institucionin ku béhet hospitalizimi.

3. Qendra siguron produkte medicinale né rast se kérkohen dhe kryen vizita té rregullta, derisa
viktima éshté e hospitalizuar né institucion shéndetésor.

4.produktet medicinale iu jepen viktimave sipas rekomandimit té profesionistit shéndetésor.

5.Pér vajzat dhe graté shtatzana, duhet té sigurohet gasje né kujdes shéndetésor para dhe gjaté
lindjes, késhillim dhe edukim pér shéndetin e nénés dhe fémijés.

6. Né bazé té vlerésimit té secilit rast, Qendra adreson trajtimin e viktimave té akomoduara té
cilat kané varési nga substancat narkotike dhe né bazé té rekomandimeve té specialistit mjekésor,
viktimave iu rekomandohet trajtimi né institucionin shtetéror apo institucionet e specializuara pér
trajtim shéndetésor nga varshméria e substancave narkotike.

7.Stafi i Qendrés shogéron dhe ndihmon viktimén né pércjellje té Policisé sé Kosovés deri né
institucionin shtetéror apo institucionet e specalizuara pér trajtim nga varshméria e substancave
narkotike.

8.Qendra obligohet té informoj menaxherin e rastit pér veprimat e ndérmarra nga Ky nen.

Neni 17
Mbéshtetja, psiko-sociale

1. Mbéshtetja psiko-sociale sigurohet pér viktimat e trafikimit té cilét vuajné nga pasojat e
pérjetimeve traumatike, ¢rregullimet e shéndetit mendor.

2.Keéshillimin dhe ndihmén psikologjike, mbi baza konfidencialiteti dhe me respektim té ploté té
privatésisé sé personit né fjalé, né njé gjuhé gé ai ose ajo e kupton.

3. Mbéshtetja psiko-sociale adreson dhe trajton nevojat psikologjike té viktimave té trafikimit mé
géllim gé té lehtésojé riaktivizimin, rikuperimin e aftésive dhe tejkalimin e problemeve.

4.Natyra e mbéshtetjes psiko-sociale pércaktohet nga specialistét pérkatés té shéndetit mendor, né
bazé té vlerésimit té nevojave individuale té secilit rast.

5. Personat né nevojé pér mbéshtetje psiko -sociale referohen te institucionet pérkatése
shéndetésore dhe organizatat e specializuara pér mbéshtetje psiko-sociale.
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6.Stafi i Qendrés shogéron dhe ndihmon viktimén né pércjellje té Policisé sé Kosovés, deri né
institucionin shtetéror apo institucionet e specalizuara pér trajtim.

7.Qendra obligohet té informoj menaxherin e rastit pér veprimet e ndérmarra nga ky nen.

KAPITULLI 111

RREGULLAT E KUSHTEVE MATERIALE
Neni 18
Ushgimi

1. Té gjithé té akomoduarve iu sigurohen tri shujta ditore dhe pije freskuese.
2. Ushgimi shérbehet né orét e méposhtme:

2.1. Méngjesi, 08:00- 09:00;

2.2. Dreka, 12:00- 13:00;

2.3. Darka, 18:00- 19:00.
3. Ushgimi ruhet né kushte té pérshtatshme.

4. Ushqgimi duhet t’i ofrohet viktimés duke i respektuar kufizimet shéndetésore, dietike, fetare dhe
kulturore.

5. Vajzave dhe grave shtatzéna té cilat kané nevoja pér ushgim té posagém, i sigurohet ushqimi
sipas rekomandimeve mjekeésore.

6. Foshnja u sigurohet ushgim i pérshtatshém.

7. Té drejtén e shfrytézimit té ushqgimit e ka edhe stafi i Qendrés.

8. Stafi i ndérrimit né Qendér bén pranimin e ushgimit.

9. Produktet ushgimore duhet té sigurohen nga furnizuesi sipas kontratés.

10. Personeli i Qendrés né raste specifike mund té ndryshoj orarin e ushgimit pér té akomoduarit.

11. NEé rast nevoje, Qendra mund té kérkojé sigurimin e artikujve shtesé ushgimoré bazik nga
buxheti i DRPRIH, apo organizatat mbéshtetése.

12. Viktimave mé kérkesa té posacme shéndetésore, iu sigurohet ushgim i posagém sipas
rekomandimeve mjekésore.
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13. Fémijét duhet té€ marrin ushgim té pérshtatshém pér zhvillim sipas moshés sé tyre.
14. Viktimés i sigurohet né vazhdimési ujé i pastér dhe i pijshém.

15. Né rast se, né vazhdimési refuzohet ushgimi nga ana e té akomoduarit, Qendra njofton GND-
ne.

Neni 19
Veshmbathjet

1. I akomoduari ka té drejté té pérdoré veshjet e tij/saj, nése ato jané té pérshtatshme.
2. Qendra iu siguron té akomoduarve veshjet e pérshtatshme sipas nevojave.
Neni 20
Kushtet higjienike dhe sanitare né Qendér

1. Té akomoduarve iu ofrohen kushte optimale higjienike, mjedis i pastér brenda dhe jashté
objektit, pajisje dhe mjete té nevojshme pér higjienén personale.

2. Té akomoduarve iu sigurohen mjete té nevojshme pér higjienén personale.

3. Gjaté kohés sa viktima géndron né Qendér, inkurajohet qé té kujdeset pér higjienén personale
dhe mirémbajtjen e dhomés ku géndron vet viktima.

4. Dhoma né té cilén vendoset viktima, duhet té jeté e pastér, e ajrosur rregullisht me ndrigim, si

dhe té keté temperaturé konstante, varésisht prej kushteve klimatike.

KAPITULLI IV
TE DREJTAT DHE RREGULLAT

Neni 21
Informimi dhe késhillimi

1. Pas strehimit né Qendér, té akomoduarit informohen dhe késhillohen pér té drejtat dhe rregullat
gjaté géndrimit.

2. Qendra éshté e obliguar té sigurojé informatat né gjuhét zyrtare té Republikés sé Kosovés dhe
né gjuhén gé e kuptojné té akomoduarit.

3. DRPRIH/SMESN/AKKTNJ né bashképunim me institucionet relevante, pérgatit broshurat
informative pér viktimat.
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4. Gjaté géndrimit né Qendér, t¢ akomoduarit informohen se nuk kané té drejté pér gasje né
internet.

5. Té akomoduarit informohen se mund t’i kryejné ritet e tyre fetare n€¢ Qendér.
Neni 22
Liria e fesé dhe shprehjes
1. Té gjithé personat e akomoduar né Qendér, kané té drejté ta praktikojné lirisht fené e tyre.
2. Qendra ofron hapésiré té mjaftueshme dhe té pérshtatshme pér praktikimin e fesé né menyre
neutrale dhe jo diskriminuese.
Neni 23

Organizimi i aktiviteteve kulturore, arsimore dhe sportive

1. Qendra brenda ambientit organizon aktivitete kulturore, arsimore dhe sportive me géllim té
rehabilitimit dhe riintegrimit té viktimave.

2. Pér realizimin e aktiviteteve kulturore, arsimore dhe sportive té pércaktuara né paragrafin 1 té
kétij neni, Qendra siguron hapésira dhe pajisje té nevojshme, si dhe koordinohet me drejtorité
pérkatése sipas specifikave té vecanta, ndérsa pér realizimin e procesit mésimor dhe vlerésimin e
fémijés, Qendra koordinohet me Drejtorit Komunale té Arsimit.

3. Pas pérfundimit té procesit mésimor qé realizohet né Qendér dhe vlerésim nga ana e
mésimdhénésve qé i cakton Drejtoria Komunale e Arsimit, &shté obligim qgé secila shkollé brenda
territorit té Kosovés ta njeh kété vlerésim dhe ta integrojé até né proces té rregullt mésimor.

4. Qendra informon fémijén gé né rast té pamundésisé sé realizimit té mésimit né Qendér, Drejtoria
Komunale e Arsimit dhe shkolla, duhet t’1 organizojé mésim plotésues sipas legjislacionit né fuqi.

5. Procesi i edukimit pérfshin aktivitete té ndryshme me géllim té rehabilitimit dhe rekreacionit,
duke i pérfshiré né grup apo individual personat e akomoduar né Qendér, duke iu dhéné mundési
atyre qé té zhvillojné ndjenjén e pérgjegjésisé dhe té vetébesimit.

6. Qendra ofron kushte pér lexim té literaturés, si dhe gasje né kanale té pérshtatshme televizive.

7. Qendra posedon bibliotekén e cila éshté e gasshme pér té akomuduarit e strehuar.

Neni 24
Rregullat e pérgjithshme né Qendér

1. Rregullat e pérgjithshme pérfshijné:

1.1. Qendra duhet té krijoj ambient pérkrahés dhe migésor;
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1.2. Stafi dhe personat e autorizuar, duhet té kené gasje dhe sjellje profesionale né té gjithé
hapésirat brenda dhe jashté objektit;

1.3.Té& gjithé personat e autorizuar, pérvec stafit t&é Qendrés dhe DHTNJ /Policisé sé Kosovés,
duhet té identifikohen dhe té regjistrohen né librin pér evidentim té hyrje-daljeve;

1.4. Respektimi i orarit té gjumit;
1.5. Evitimi i zhurmave té panevojshme brenda dhe jashté objektit;
1.6. Secili duhet té sillet me respekt té ndérsjellé ndaj njéri-tjetrit.
1.7. Pirja e duhanit lejohet vetém né vende té caktuara.
Neni 25
Mirémbajtja e Qendrés
1. Mirémbajtja e Qendrés realizohet nga Operatori Ekonomik i kontraktuar né MPB.
2. Si rregull, dezinfektimi, deratizimi dhe dezinsektimi i hapésirave, i pajisjeve dhe instalimeve té
Qendrés, béhet né baza té rregullta, parimisht ¢do tre muaj.
Neni 26
Organizimi dhe orari i punés sé personelit
1. Gjaté orarit té punés personeli angazhohet né zbatimin e planit individual pér viktimat.
2. Puna me té strehuarit né Qendér béhet né tri ndérrime.

3. Stafi i Qendrés éshté i obliguar té evidentoj vijueshmériné né puné né formé fizike té shkruar,
duke u regjistruar né librin pér evidentim té hyrje-daljeve, ose pérmes formés elektronike.

4. Nga i gjithé stafi kérkohet té respektohet orari i punés dhe koha e pauzés sipas legjislacionit né
fuqi.

5.Qendra pér Strehim, ofron kujdestari 24 oré, duke géndruar né gatishméri nga ora 16:00 - 08:00.

6. Orari i punés rregullohet bazuar né legjislacionit né fuqi.
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Neni 27
Siguria né Qendér

1. Qendra ofron siguri né hapésirén e brendshme dhe té jashtme.
2. Sigurimin e Qendrés e béjné zyrtarét e Policisé sé Kosovés.

3. Sigurimi fizik i hapésirave té Qendrés dhe monitorimi béhet njézetekatér (24) oré né dité, shtaté
(7) dité né javé nga Policia e Kosovés. Monitorimi i Qendrés béhet pérmes kamerave profesionale.

4. Té gjitha kopjet e celésave té hapésirés sé ndértesés, jané té vendosura né zyrén e Udhéheqésit/es
sé Qendrés.

5. Né rast rreziku té ndértesés ose hapésirave pérreth, intervenon Policia e Kosovés e cila bén
sigurimin e objektit.

6. Té drejtén e hyrjes brenda objektit té Qendrés, pérvec stafit dhe personave té autorizuar e ka
edhe Policia e Kosovés, e cila bén sigurimin e objektit, vetém né raste kur paragitet ndonjé rrezik.

7. Né rast té ndonjé sulmi nga jashté, ekziston dhoma e sigurt e cila éshté e vendosur brenda
objektit té Qendrés né té cilén stafi dhe viktimat strehohen pérkohésisht deri né evitimin e rrezikut.

8. Dhoma éshté e pajisur me ujé, ushgime dhe gjéra té tjera elementare pér raste té tilla.

9. Né rast rreziku nga zjarri apo ndonjé fatkeqgési tjetér natyrore, Qendra posedon shkallét
emergjente pér evakuimin e stafit dhe viktimave nga objekti.

10. DRPRIH né MPB, né bashképunim me akterét relevant, do té hartojé udhézuesin e

brendshémmbi rivlerésimin e vazhdueshém té rrezikut pér Qendrén pér Strehim.

KAPITULLIV
CESHTJE TE TJERA LIDHUR ME FUNKSIONIMIN E QENDRES

Neni 28
Vdekja e viktimés sé trafikuar, supozuar

1.Nése viktima vdes gjaté géndrimit té tij/saj né Qendér, Udhéhegési i Qendrés njofton Policing,
shérbimet e Emergjencés Mjekésore dhe udhéheqgésin e DRPRIH-sé.

2. Familjen e tij e njofton menaxheri i rastit.

3. Shpenzimet e transportit pér né morg dhe arkivol i mbulon MPB-ja.
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4. Konstatimi dhe shkaget e vdekjes béhen nga organet kompetente né pajtim me legjislacionin
pérkatés né fuqi.

5. Kur té aférmit e té ndjerit/és déshirojné ta marrin trupin e tij/saj, ata marrin pérsipér shpenzimet
e transportit té kufomés pér né vendin e origjinés apo prejardhjes sé té ndjerit/és. Nése shpenzimet
nuk mbulohen nga té aférmit e té ndjerit/és apo nga shteti i origjinés sé té ndjerit/és, MPB
mundohet qé té gjejé ményré pér mbulimin e kétyre shpenzimeve dhe ta kthej kufomén e té ndjerit
né vendin e origjinés apo prejardhjes sé tij.

6. Nése té aférmit e té ndjerit apo shteti (vendi) i origjinés apo prejardhjes sé té ndjerit nuk
déshirojné ta marrin kufomén, i ndjeri/a do té varroset né varrezat e komunés né territorin ku
gjendet Qendra pér Strehim.

7. Shpenzimet e varrimit né Kosové i mbulon MPB-ja.

8. Zyrtari i1 Qendrés pérpilon njé procesverbal lidhur me gjésendet personale té ndjerit/és.

9. MPB fillon procedurat pér kthimin e trupit té pajeté té ndjerit/és.

Neni 29
E drejta e ankesés

1. Viktima ka té drejté pér ankesé tek udhéheqgési i Qendrés lidhur me kushtet né Qendér, sjelljet
e zyrtaréve dhe té tjeréve té vendosur né Qendrén e Akomodimit. Ankesa shgyrtohet nga
udhéheqési i Qendrés dhe lidhur me kété e njofton udhéhegésin e DRPRIH.

2. Né Qendér vendoset kutia e ankesave e cila administrohet nga Qendra.

3. Pérjashtimisht paragrafit 2 i kétij neni, njé kuti e vecanté vendoset pér ankesat té cilat i drejtohen
Zyrés sé Avokatit té Popullit.

4. Sipas paragrafit 3, Qendra duhet ta pércjellé ankesén pa e hapur, te Zyra e Avokatit té& Popullit.
Neni 30
Shtojcat
1. Pjesé pérbérése e késaj Rregulloreje, jané shtojcat:
1.1.Shtojca 1: Fletépranimi;
1.2. Shtojca 2: Gjérat personale té pérfituesit;
1.3. Shtojca 3: Deklarata pér géndrim vullnetar;

1.4. Shtojca 4: Fletépélgimi pér dhénie apo kémbim té informatés;

18 /34



1.5. Shtojca 5: Autorizim pér vizita dhe shérbime;

1.6. Shtojca 6: Plani i kujdesit té pérfituesit;

1.7. Shtojca 7: Regjistri i vizitave dhe shérbimeve;

1.8. Shtojca 8: Deklaraté pér largimin vullnetaré;

1.9. Shtojca 9: Forma e transferit/ I&shimit;

1.10. Shtojca 10: Deklaraté e Konfidencialitetit;

1.11. Shtojca 11: Takimet me Grupin e Ndihmés sé Drejtérdrejté.
KAPITULLIVI
DISPOZITAT PERFUNDIMTARE

Neni 31
Shfuqizimi

Me hyrjen né fuqi té késaj Rregulloreje, shfugizohet Rregullorja (MPMS) Nr. 01/2016 pér
Funksionimin dhe Punén né Strehimoren pér Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té
Trafikimit me Qenie Njerézore né Nivel t&¢ Mesém dhe té Larté té Rrezikshmérisé.

Neni 32
Hyrja né fuqi

Kjo Rregullore hyn né fuqi shtaté (7) dité pas publikimit né Gazetén Zyrtare té Republikés sé
Kosovés.

Albin KURTI

Kryeministér i Republikés sé Kosovés

30 Néntor /2023
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Shtojca 1

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za stanovanje, zastitu i rehabilitaciju zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

FLETEPRANIMI Nr. i dosjes

INFORMATAT E PERGJITHSHME TE
PERFITUESES/IT

Emri, emri i prindit & mbiemri:

Gjinia: DOKUMENTET E SJELLA NGA REFERUESIT LIDHUR ME
Femér: [J Mashkull: [J ;AST'N:

Data e lindjes: 2)

Vendi i lindjes:

Nurri i ID/pasaportés: INFORMATAT E REFERUESVE TE RASTIT
Adresa e banimit: Instit. Emri dhe #1D i Kontaktet | Nénshkrimi:
Numri kontaktues pér pérfituesen/in: referues: | mbiemri: | shérbyesit:

Kombésia/Shtetésia:

Gjuha e komunikimit pérfitueses/it:

Religjioni: VLERESIMI | GIENDJES DHE | NEVOJAVE EMERGJENTE
Statusi martesor: TE PERFITUESES/IT:

Fémijé: PO/JO, Nése PO, sa__ ,Téstrehuar, sa,
Gjinia e fémijéve té strehuar: Femra: D Meshkuj: D

Data e pranimit né Qendér: , Dita , Ora,

Kategorizimi i llojit té dhunés: Vendi:

Niveli i rrezikshmérisé: Zyrtari i Qendrés:
Gjendja shéndetésore: Data:
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Shtojca 2

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

GJERAT PERSONALE TE PERFITUESES/IT

Nr.idosjes
Pérfituesi/ja:
Data & ora e dorézimit té gjérave nga pérfituesi/ja:
Prezent né pranim:
Nénshkrimi i pérfitueses/it: Zyrtari/ja né Qendér: Zyrtari/ja referues:
Emértimi i Lloji: Sasia: Numri serik Komente v
gjérave: (nése ka): shtesé:
Prezent né dorézim Data & ora e pranimit té gjérave nga pérfituesi/ja
(Me rastin e largimit nga Qendra)
Nénshkrimi i pérfitueses/it: Zyrtari/ja né Qendér: Person i treté:
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Shtojca 3

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament za
Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of Repatriated
Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

DEKLARATE PER QENDRIM VULLNETAR

Nr. i dosjes:

Pas leximit té rregullave té Qendrés pér Strehimin, Mbrojtjen, Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me

Qenie Njerézore, uné , e lindur mé daté: _/_/ me vullnetin tim té liré

dhe me vetédije té ploté, pranoj té strehohem dhe té marré shérbimet e ofruara institucionale té strehimit,
duke respektuar deri né fund té géndrimit tim Rregulloren e késaj Qendre. Para nénshkrimit té késaj
deklarate, konfirmoj gé nga zyrtari/ja e Qendrés né prezencén e zyrtarit/es té institucionit referues (i/e

nénshkruar poshté), mé éshté lexuar me zé kjo deklaraté, dhe uné e pranoj si té tillé.

Data: Nénshkrimi i pérfitueses/it:
Ora: Zyrtari/ja nga Institucioni referues: (QPS, PK, MV, etj.)
Vendi: Zyrtari/ja né gendér: (Qendra)
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Shtojca 4

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore

Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima
Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

FLETEPELQIMI PER DHENIE APO KEMBIM TE INFORMATES

Nr. i dosjes
Uné , i/e lindur mé: , Né , € strehuar
ne , mé , jJap pélgimin gé zyrtari/ja i/e Qendrés té keté té

drejtén e dhénies apo kémbimit té informatave qé kané té b&jné me mirégenien time dhe jané té
lidhur me rastin tim, sipas nevojés dhe kérkesés sé akteréve té tjeré referues té pérfshiré né rast.

Nénshkrimi i pérfitueses/it: Data:

Zyrtari/ja né Qendér:
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Shtojca 5

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

AUTORIZIM PER VIZITA DHE SHERBIME SHENDETESORE

Uné , menaxher/e i/e rastit, nga QPS né, ,

me nr.I1D, , autorizoj personelin e Qendrés, ,

gé né rast nevoje ta béjé edhe realizimin e vizatave dhe shérbimeve shéndetésore pér pérfituesen/in né

fjalé. Ky autorizim pérfshiné edhe té gjitha nevojat pér intervenime emergjente shéndetésore té

pérfitueseslit.

Data: Menaxheri/ja i/e rastit nga QPS:

Vendi: Zyrtari/ja né Qendeér:

Personi i treté:
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Shtojca 6

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

1. DETAJET E PERFITUESES/IT

Emri dhe mbiemri:

Data e lindjes:

Vendlindja:

Arsimimi (specifiko):

Shtetésia: , kombésia:

Gjuha: , religjioni:

Data dhe ora e pranimit né Qendér:

2. ZYRTARI QENDER,

4. SEKSIONET E KUJDESI

Kontaktet

PLANI | KUJDESIT TE PERFITUESES/IT

3. HISTORIK | SHKURTE | RASTIT:

1) SHENDETI

1.1. Gjendja e pérgjithshme shéndetésore
1.2. Shéndeti mendor

1.3. Shéndeti dental

1.4. Imunizimi/vaksinimi

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishgyrtimi :
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2) MBROJTJA LIGIORE

2.1. Identifikimi i nevojave pér késhilla dhe ndihmé juridike (né
bashképunim me Mbrojtésit e Viktimave)

2.2. ldentifikimi i nevojés pér ekspertizé mjeko-ligjore(né
bashképunim me Mbrojtésit e Viktimave, Punonjésit Social dhe

Policiné e Kosovés)

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishgyrtimi 2:

3) TRAITIMI PSIKOSOCIAL

3.1. Késhillimi psikologjik (seancat individuale dhe grupore)

3.2. Risocializimi/ pérgatitja e pérfitueses pér riintegrim né
komunitet

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishqyrtimi 3:

4) KONTAKTET ME PARTENRET REFERUES

Realizimi i planit né bazé té datave:

4.1. Kontaktet me Qendrén pér Puné Sociale:
4.2. Kontaktet me Mbrojtésin e Viktimave:
4.3. Kontaktet me Policiné e Kosoveés:

4.4, Té tjeré:

Rishayrtimi *:

1 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité

2 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet t& béhet té paktén ¢do 30 dité
2 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén cdo 30 dité
8 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
4 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet t& béhet té paktén ¢do 30 dité
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5) KONTAKTET DHE TAKIMET ME
FAMILJARE

5.1. Pércaktimi i nevojave pér kontakte me telefon dhe
takimet me familjaré

5.2.Hartimi i planit pér kontakte dhe takime familjare té
pérfitueseve bashkérisht me punonjésin social, mbrojtésin e
viktimave dhe me policin hetues;

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishgyrtimi °:

6) ARSIMIMI

6.1. Niveli arsimor pérfitueses/it

6.2. Nevojat pér arsimim té métutjeshém

Realizimi i planit né bazé té datave

Rishqyrtimi °:

® Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
& Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
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7) AFTESIMI PROFESIONAL PER PAVARESI EKONOMIKE Realizimi i planit né bazé té datave:

7.1. Kapacitetet ekzistuese profesionale té pérfitueses

7.2. Pércaktimi i nevojave t& métutjeshme pér aftésime
(kurset/trajnimet profesionale)

Rishqyrtimi 7:

8) SHKATHTESITE PER JETE Realizimi i planit né bazé té datave:

8.1. Kapacitetet/shkathtésité ekzistuese té pérfitueses
8.2. Pércaktimi aktiviteteve t€ métutjeshme pér pérfituesen

8.3. Edukimi pér té Drejtat e njeriut, Edukimi
shéndetésor/riprodhues, si edhe Edukimi psikosocial

Rishqyrtimi 8

" Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
8 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
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9) _AKTIVITETET REKREATIVE

9.1. Aktivitetet rekreative ditore individuale dhe grupore

9.2.Respektimi i planit dhe orarit té aktiviteteve rekreative

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishgyrtimi °:

10) PLANI AFATGJATE PER PERFITUESIN/EN

10.1. Rikthim né familje
10.2. Riatdhesim

10.3. Jetesé e pavarur

Realizimi i planit né bazé té datave:

Rishqyrtimi °;

Zyrtari/ja né Qendér:

Data: ,

Pérfituesi/ja: Personi 1 treté:

9 9

Data: ) Data:

® Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
10 Rishqyrtimi i planit obligativisht nga menxherét e rastit duhet té béhet té paktén ¢do 30 dité
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Shtojca 7

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

Pérfituesi/e:

REGJISTRI | VIZITAVE DHE SHERBIMEVE

Data & Ora: Shérbimi: Realizuar nga: Rekomandimet/ Nénshkrimi i
Pérfundimi: Zyrtarit/és
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Shtojca 8

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

DEKLARATE PER LARGIM VULLNETAR

Nr. i dosjes
Uné , ile lindur mé , i/e strehuar né Qendrén pér SRMVTQNJ,
mé , pérkundér késhillave dhe sugjerimeve té stafit té Qendrés dhe partneréve referues QPS,

MV, PK , té pérfshiré né rastin tim, me vetedije té ploté dhe me vullnetin tim té liré, sot mé :
largohem nga Qendra pér SRMVTQNJ dhe transferohem né MVPT.

Data: Néshkrimi i pérfitueses/it:

Vendi: Zyrtari/ja né Qendér:

Personi i treté:
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Shtojca 9

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government

Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of

Repatriated Persons and Integration of Foreigners

Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima
Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

1.Detalet e pérfitueses/it

Emri dhe mbiemri:

FORMA E TRANSFERIT/LESHIMIT Nr. i dosjes:

Data e lindjes:

2.Historiku i shkurté i rastit:

Vendlindja:

Arsimimi (specifiko):

Shtetésia:

Kombésia:

Gjuha:

Religjioni:

Data e pranimit né strehimore:
Data e I&shimit té strehimores:
Institucioni referues i pérfitueses:
Zyrtari referues dhe kontaktet:

RAPORTI MBI KUJDESIN

Lloji i shérbimeve té ofruara Realizimi i shérbimeve Rekomandimet

Shéndet

Mbrojtja ligjore

Trajtimi psikosocial

Kontaktet me partnerét referues

Kontaktet dhe takimet me familjaré

Arsimimi

Aftésimi profesional pér pavarési ekonomike

Shkathtésité pér jeté

Aktivitetet rekreative

Plani afatgjaté pér pérfituesen/in

kontakti)

Vendi ku po transferohet (relacioni familjar, adresa,

Zyrtari/ja né Qendér: / Data:
/

Personi i treté: / Data Pérfituesi/ja: / Data:

/ N |
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Shtojca 10

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima

Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

DEKLARATE E KONFIDENCIALITETIT/E RUAJTJES SE SEKRETIT

(Emri dhe mbiemri) , me dokument identifikimi , lloji i shérbimit:

me numeér licence

nr.

. Me pérgjegjésiné time té ploté, deklaroj gqé né pérputhje me ligjin

“Pér mbrojtjen e té& dhénave personale”, nuk do t& pérhap né asnjé lloj forme dhe me askénd

pér informacionin pér té cilin vinem né dijeni gjaté kryerjes sé kétij shérbimi.

Shérbimi i ofruar: Nénshkrimi:

Ofruesi shérbimit: Emri dhe mbiemri Data:
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Shtojca 11

Republika e Kosovés
Republika Kosova / Republic of Kosovo
Qeveria / Vlada / Government
Ministria e Punéve té Brendshme / Ministarstvo unutrasnjih poslova / Ministry of Internal Affairs

Departamenti pér Riintegrimin e Personave té Riatdhesuar dhe Integrimin e té Huajve / Departament
za Reintegraciju Repatriranih Lica i Integraciju Stranaca / Department for Reintegration of
Repatriated Persons and Integration of Foreigners
Qendra pér Strehimin, Mbrojtjen dhe Rehabilitimin e Viktimave té Trafikimit me Qenie Njerézore
Centar za smestaj, zastitu i rehabilitaciju Zrtava trgovine ljudima
Center for Housing, Protection and Rehabilitation of Victims of Trafficking in Human Beings

TAKIMI ME GRUPIN E NDIHMES SE DREJTPERDREJTE

Zyrtarét nga Qendra SMRVTQNJ Policia e Kosovés/DHTNJ
1. 1.
2.
3. 3
Zyrtarét nga Qendra Pér Puné Sociale Mbrojtési i Viktimave
1. 1
2. Psikologu-ja
1.

Pérmbledhja e takimit pér rastin nr.

Data:
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